Τίτλος
Η Αναγέννηση του έθνους στο «Υπόμνημα  του Κοραή»  (1803).
Περίληψη

Η εθνική αναγέννηση ως διαδικασία πολιτισμικών μεταφορών όπως καταγράφεται στο Υπόμνημα του Κοραή, πού παρουσιάσθηκε στο Παρίσι, σε Συνεδρία της Εταιρείας των Ανθρωποτηρητών, τον Ιανουάριο του 1803.
Όταν τον Ιανουάριο του 1803 ο Αδαμάντιος Κοραής αναγγέλλει σε συνάθροιση των μελών της Societe des Observateurs de l’homme το Memoire sur l’etat actuel de la civilization dans la Grece, έχει ήδη πραγματοποιήσει μία σειρά παρεμβάσεων ως πρός το μείζον θέμα της εθνικής αναγέννησης και εθνικής αποκατάστασης.
΄Εχει ήδη εκδόσει, εκτός από την «Αδελφική Διδασκαλία» (1798), την γαλλική μετάφραση του Θεοφράστου (1799) και το έργο , πάλι σε γαλλική εκδοχή, του Ιπποκράτη,  «Περί Αέρων, Υδάτων,Τόπων (1800), ενώ το έτος 1802 έχει δημοσιεύσει, ανωνύμως, το «Ασμα Πολεμιστήριον των εν Αιγύπτω περί ελευθερίας μαχομένων Γραικών».
Αφιερωμένη η έκδοση του Θεοφράστου  «Aux Grecs libres de la Mer Ionienne” , εμπλουτισμένος ο Ιπποκράτης με ένα έξοχο κείμενο, τον «Discours Preliminaire”, όπου θίγονται  επίκαιρα θέματα θεσμών καθώς επίσης δράσεων και επιδράσεων, τέλος το «Ασμα Πολεμιστήριον» , , αδέξιο ποιητικό  στιχούργημα με σαφές ωστόσο πολιτικό μήνυμα.
Μέλος της «Societe des Observateurs de l’homme» (ίδρυση 1799), την  δημιουργία και έκφραση των  Ideologues, ο Κοραής μετέχει ενεργά σε αυτόν τον εκλεκτό κύκλο διανοητών οι οποίοι έχουν θέσει ως κύριο στόχο των επιστημονικών τους ζητήσεων τη μελέτη  του ανθρώπου, την προσέγγιση του «άλλου». Πρόδρομος των ανθρωπολογικώνΣπουδών στη Γαλλία  η Εταιρεία των Ανθρωποτηρητών, έδωσε την δυνατότητα και το βήμα στον Κοραή να αναπτύξει τις θέσεις του για το μέλλον του νεώτερου ελληνισμού, σέ ένα εκλεκτό, ξένο κοινό ομοτέχνων του , να διακηρύξει ενέργειες και επιτεύγματα χάρη στα οποία το ελληνικό «έθνος» μπορεί τώρα να διεκδικήσει επάξια  την εθνική αναγέννηση, την ανεξαρτησία.
“…un’ appassionata difesa della Grecia e un esaltazione del movimento di Regeneration che si stava sviluppando in quella nazione…” , σημειώνει για το κοραικό κειμενο του Υπομνήματος ο Sergio Moravia, αναφερόμενος στο πολιτικό κλίμα πού ευνόησε την παρουσίαση ενός κειμένου με τολμηρούς πολιτικούς, εθνικοαπελευθερωτικούς στόχους.
Εμποτισμένος ο Κοραής από το πνεύμα της γαλλικής παιδείας, στην οποία όπως κατ’επανάληψη  δηλώνει  οφείλει πολλά, , ιχνηλατεί την  σχέση αρχαίας ελληνικής και γαλλικής παιδείας, σχέση  αμφίδρομη, κατά την γνώμη του,  με κοινά οφέλη. Συλλογισμοί τους οποίους διατυπώνει  στα κείμενα πού εκδίδει  την περίοδο αυτή  κάτω από το σχήμα : αρχαία ελληνική παιδεία- ελληνική δημοκρατία, ως πηγές έμπνευσης και δημιουργίας  για  την γαλλική ιστορία και τον γαλλικό πολιτισμό και  σύγχρονη γαλλική παιδεία και   πολιτισμός, ως πηγές από τις οποίες ο νέος ελληνισμός  θα αντλήσει έμπνευση  , δυνάμεις και γνώσεις ώστε να οδηγηθεί ασφαλώς στην εθνική «αναγέννηση», στην παλιγγενεσία .Υποστηρίζει επί πλέον ότι η «uniformite» των ηθών, όπως παρατηρείται την περίοδο αυτή μεταξύ των  περισσοτέρων  ευρωπαικών εθνών προοιωνίζει την ευρωπαική  ενότητα, την δημιουργία ενιαίου  ευρωπαικού έθνους.  (Ιπποκράτης, Περί…Discours…σ.ΧΧVII ).Πρόδρομος της ευρωπαικής ιδέας ο Κοραής οραματίζεται , «avant la lettre», τη ενωμένη Ευρώπη.
Ο Κοραής συνέταξε το «Υπόμνημα» θέλοντας να γνωστοποιήσει, πρώτος αυτός ,όπως γράφει,  στην Ευρώπη και ιδιαιτέρως στην Γαλλία ,τη χώρα πού τον φιλοξένησε, την”regeneration”, την  «αναγέννηση» του ελληνικού έθνους, να επισημάνει   επιτεύγματα πού το καθιστούν τώρα ικανό να διεκδικήσει επάξια την θέση του μεταξύ των πολιτισμένων εθνών. “Je n’ai pris la plume, o ma patrie, que pour annoncer le premier votre regeneration a toute l’Europe, et particulierement a cette nation hospitaliere et philanthrope…” (Memoire…, p.63-64). Με το «Υπόμνημα»  ο Κοραής πορεύεται στην γραμμή που είχε χαράξει δύο έτη ενωρίτερα (1801) μέ το «Ασμα Πολεμιστήριον»,  αναφορικά με τις σχέσεις Γάλλων και Ελλήνων, μη διστάζοντας να διακηρύξει ως προσδόκιμο αγαθό την ένωση των δύο εθνών :  
                    Γάλλοι και Γραικοί δεμένοι

                   Με φιλίαν ενωμένοι, 

                  Δεν είναι Γραικοί ή Γάλλοι,

                 Αλλ’ έν έθνος Γραικογάλλοι

Κείμενο πολιτικό κατεξοχήν το «Υπόμνημα»,  μανιφέστο του νέου ελληνισμού, επιβεβαιόνει    το οξύ πολιτικό αισθητήριο του συντάκτη, ενδυναμωμένο  από τη μελέτη των Ελλήνων κλασσικών,  από αναγνώσεις σύγχρονων ευρωπαίων στοχαστών  αλλά και   από την παρακολούθηση ,ιδιαιτέρως στενή , της τρέχουσας ευρωπαικής  πολιτικής, της επαναστατικής, επικαιρότητας στην   Γαλλία του 1789.

Το Λεξιλόγιο άλλωστε πού χρησιμοποιεί, με την υιοθέτηση γλωσσικών  όρων καθιερωμένων από την επαναστατική πράξη, όπως “regeneration” , “nation”, ευρέος πολιτικού, κοινωνικού  και ηθικού περιεχομένου, «αυτή η ορολογία κλειδί του επαναστατικού μηνύματος » και της επαναστατικής πρακτικής, προσλαμβάνει στην κοραική εκδοχή της βαρυσήμαντο ηθικό, αλλά και ιδίως εθνικό 
 νόημα.
